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Chiesa in penombra e crocifisso illuminato  

Canto di ingresso Re dei re 

Canto Laudate omnes gentes (9) 

 

Venite, cantiamo al Signore, 

acclamiamo la roccia della nostra 

salvezza. 

 

Let us come into God’s presence with 

thanksgiving; 

let us make a joyful noise to the Lord 

with songs of praise!   

 

Entrez, courbons-nous, prosternons-

nous, 

mettons-nous à genoux devant le 

Seigneur, notre créateur. 

 

È lui il nostro Dio e noi il popolo del 

suo pascolo, 

il gregge che egli conduce.  

 

Laudate omnes gentes (9) 

 

Do not harden your hearts, as at 

Meribah, 

as on the day at Massah in the 

wilderness. 

 

Vos ancêtres m'y ont provoqué, ils 

m'ont poussé à bout, 

même après avoir vu tout ce que 

j'avais fait. 

 

Gloria al Padre… 

Laudate omnes gentes (9) 

 

Orazione salmica 

O Dio grazie della tua presenza, del tuo conforto, della fiducia che ci dai. Non 

lasciamo che ti deludiamo. Amen. 
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Canto Beati voi poveri (13) 

 

Salmo 2 

Perché le genti congiurano, 

perché invano cospirano i popoli? 

Insorgono i re della terra 

e i principi congiurano insieme 

contro il Signore e contro il suo 

Messia: 

«Spezziamo le loro catene, 

gettiamo via i loro legami». 

Se ne ride chi abita i cieli, 

li schernisce dall'alto il Signore. 

Beati voi poveri (13) 

Egli parla loro con ira, 

li spaventa nel suo sdegno: 

«Io l'ho costituito mio sovrano 

sul Sion mio santo monte». 

Annunzierò il decreto del Signore. 

Egli mi ha detto: «Tu sei mio figlio, 

io oggi ti ho generato. 

Beati voi poveri (13) 

Gloria al Padre… 

Orazione salmica 

Signore, lascia che annunciamo con fiducia e riconoscenza la Tua Parola nel 

mondo e nel nostro paese. Amen. 

 

Parola di Dio 

Dal libro del profeta Ezechiele  

1 La mano del Signore fu sopra di me e il Signore mi portò fuori in spirito e mi 

depose nella pianura che era piena di ossa; 2mi fece passare accanto a esse da ogni 

parte. Vidi che erano in grandissima quantità nella distesa della valle e tutte 

inaridite. 3Mi disse: «Figlio dell'uomo, potranno queste ossa rivivere?». Io risposi: 

«Signore Dio, tu lo sai». 4Egli mi replicò: «Profetizza su queste ossa e annuncia 

loro: «Ossa inaridite, udite la parola del Signore. 5Così dice il Signore Dio a queste 

ossa: Ecco, io faccio entrare in voi lo spirito e rivivrete. 6Metterò su di voi i nervi e 

farò crescere su di voi la carne, su di voi stenderò la pelle e infonderò in voi lo spirito 

e rivivrete. Saprete che io sono il Signore»». 7Io profetizzai come mi era stato 

ordinato; mentre profetizzavo, sentii un rumore e vidi un movimento fra le ossa, che 

si accostavano l'uno all'altro, ciascuno al suo corrispondente. 8Guardai, ed ecco 

apparire sopra di esse i nervi; la carne cresceva e la pelle le ricopriva, ma non c'era 

spirito in loro. 9Egli aggiunse: «Profetizza allo spirito, profetizza, figlio dell'uomo, 

e annuncia allo spirito: «Così dice il Signore Dio: Spirito, vieni dai quattro venti e 

soffia su questi morti, perché rivivano»». 10Io profetizzai come mi aveva 

comandato e lo spirito entrò in essi e ritornarono in vita e si alzarono in piedi; erano 

un esercito grande, sterminato. 11Mi disse: «Figlio dell'uomo, queste ossa sono tutta 

la casa d'Israele. Ecco, essi vanno dicendo: «Le nostre ossa sono inaridite, la nostra 

speranza è svanita, noi siamo perduti». 12Perciò profetizza e annuncia loro: «Così 

dice il Signore Dio: Ecco, io apro i vostri sepolcri, vi faccio uscire dalle vostre 



tombe, o popolo mio, e vi riconduco nella terra d'Israele. 13Riconoscerete che io 

sono il Signore, quando aprirò le vostre tombe e vi farò uscire dai vostri sepolcri, o 

popolo mio. 14Farò entrare in voi il mio spirito e rivivrete; vi farò riposare nella 

vostra terra. Saprete che io sono il Signore. L'ho detto e lo farò»». Oracolo del 

Signore Dio. 

 

Canto Adsums 

 
Viene portato solennemente l’Evangelario 

 

Leggere nelle diverse lingue rappresentate i versetti Gv 17,21-22 cantando Alleluia tra una lingua e l'altra. 

 

Alleluia 11 (2) 

 

Parola del Signore 

 

Dal Vangelo secondo Giovanni 

21Perché tutti siano una sola cosa; come tu, Padre, sei in me e io in te, siano anch'essi 

in noi, perché il mondo creda che tu mi hai mandato. 22E la gloria che tu hai dato a 

me, io l'ho data a loro, perché siano una sola cosa come noi siamo una sola cosa. 

 
Tempo di silenzio (8-10 minuti) per la riflessione personale introdotto per le parole: “Restiamo in silenzio 

davanti al Signore. Egli è presente. È lui che ci unisce / Let us remain in silence before the Lord who is present 

and unites us” 

 

Si portano ora dei lumini davanti la croce (salendo in presbiterio e dopo l’altare) cantando il Magnificat tutti 

insieme 

 

L'anima mia magnifica il Signore 

e il mio spirito esulta in Dio, 

mio salvatore, 

perché ha guardato l'umiltà 

della sua serva. 

D'ora in poi tutte le generazioni 

mi chiameranno beata. 

Grandi cose ha fatto in me 

l'Onnipotente e santo è il suo nome: 

di generazione in generazione 

la sua misericordia 

si stende su quelli che lo temono. 

Ha spiegato la potenza del suo 

braccio, 

ha disperso i superbi nei pensieri 

del loro cuore; 

ha rovesciato i potenti dai troni, 

ha innalzato gli umili; 

ha ricolmato di beni gli affamati, 

ha rimandato i ricchi a mani vuote. 

Ha soccorso Israele, suo servo, 

ricordandosi della sua 

misericordia, come aveva promesso ai 

nostri padri, 

ad Abramo e alla sua discendenza, 

per sempre. 

Gloria al Padre e al Figlio 

e allo Spirito Santo. 

Come era nel principio, e ora e sempre 

nei secoli dei secoli. 



Intercessioni: Kyrie 13 (4) cantato tra uno e l'altro. (Adattate in base alle lingue delle persone che 

accoglierete) 

 

Fratelli e sorelle eleviamo a Dio la preghiera a nome del suo popolo radunato in 

preghiera intorno alla Croce e alla Parola. 

Kyrie 13 (4)  

2. Open our hearts and minds. We pray for your community, the Church, the Body 

of Christ. We pray for the Universal Stage of the Synod on Synodality that will 

begin on October 4.  

3. Nous prions pour tous nos proches dans le cercle de la vie à travers toute la 

Création, pour ceux qui ont été choisis pour être nos dirigeants et nos enseignants. 

4. Preghiamo per tutte le vittime della guerra e della violenza. Preghiamo per 

l’Ucraina, l’Afghanistan, Yemen, Etiopia, Haiti, ….. 

6. Rezamos por las zonas en las que el cambio climático ha provocado sequías y se 

producen conflictos por el agua y los recursos. 

7. Che possiamo rispondere al grido della Terra e di coloro che vivono in povertà, 

come operatori di pace che sfidano la violenza che minaccia tutti noi. Ascoltateci, 

preghiamo. 

Preghiere spontanee 

Segue la preghiera del Signore in lingua latina 

Pater noster, qui es in cælis: 

sanctificétur Nomen Tuum: 

advéniat Regnum Tuum: 

fiat volúntas Tua, 

sicut in cælo, et in terra. 

Panem nostrum cotidiánum da nobis 

hódie, et dimítte nobis débita nostra, 

sicut et nos dimíttimus debitóribus 

nostris. et ne nos indúcas in 

tentatiónem; sed líbera nos a Malo. 

Orazione finale 

Dio mio, fa' ch'io ricordi per ringraziarti e ch'io confessi gli atti della tua 

misericordia nei miei riguardi. Le mie ossa s'impregnino del tuo amore e dicano: 

"Signore, chi simile a te? Hai spezzato i miei lacci, ti offrirò un sacrificio di 

lode". Per Cristo nostro Signore e Fratello.  

Tutti: Amen. 
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